
Reunión de Alto Nivel: “Una Década de Cambio: Construyendo el Futuro Juntas y Juntos.
Trazando la Visión Estratégica de la AEC para el Fortalecimiento del Gran Caribe” -
Palabras de Apertura Secretaria General de la AEC, H.E. Noemí Espinoza Madrid

Honorables delegaciones, estimadas y estimados colegas,

Es un verdadero honor darles la bienvenida a esta Reunión de Alto Nivel que hemos titulado “Una
Década de Cambio: Construyendo el Futuro Juntas y Juntos”. Un espacio sin precedentes en el que
convergen las voces de nuestros Estados Miembros y las del equipo de la Secretaría de la AEC,
acompañadas por expertas y expertos que además son aliados estratégicos, con un propósito común:
imaginar y co-construir el futuro de esta Asociación y con ello la del Gran Caribe.

Nos encontramos en un momento histórico. No solo por los 30 años que celebra nuestra Asociación,
sino por el contexto mundial que nos interpela con fuerza. Crisis ambientales que amenazan nuestra
seguridad y hasta nuestra vida, guerras que ponen en jaque la cooperación global, estructuras
económicas y financieras que profundizan las desigualdades, y una gobernanza internacional que
requiere ser repensada. En medio de este panorama, el Gran Caribe debe levantarse como una
región de oportunidades, con una ubicación estratégica, un mar poderoso que nos une, y una riqueza
cultural, humana y natural que puede ser clave para los nuevos paradigmas de desarrollo que el
mundo necesita.

Here, allow me to pause to highlight the cultural richness that defines us as a region.  The Greater
Caribbean is not only about biodiversity and a privileged geography,  it is also an extraordinary
cultural force, expressed in our languages, our traditions, our music, and our ways of life. This
diversity is our greatest treasure. And as your Secretary-General, I not only recognize and embrace
it, I am committed to projecting it to the world. Building a strategic vision means recognizing culture
as a driving force of identity, resilience, development, and peace.

Esta Reunión de Alto Nivel, además de ser única, es una pieza clave de un proceso más amplio,
forma parte del proceso de planeación estratégica de la Asociación que comenzó su implementación
hace unos meses. Representa la oportunidad de dar forma, juntas y juntos, a una Visión Estratégica
que guiará el trabajo de la Asociación en los próximos años, en una apuesta clara por su



revitalización y su relevancia.

Durante estos días, tendremos la oportunidad de trabajar a profundidad los temas que han estado en
el corazón del mandato de la AEC: el comercio y las relaciones económicas externas, la reducción
del riesgo de desastres, el transporte y la conectividad, el turismo sostenible, y por supuesto, la
protección y conservación del Mar Caribe.

Pero también daremos un paso más allá.

Abriremos espacios para dialogar sobre temas que no podemos ignorar, como las tendencias
demográficas para comprender cómo y hacia dónde se mueven nuestras sociedades, la igualdad
para las mujeres como un principio básico de justicia y sostenibilidad y para temas emergentes y
urgentes como la migración y la seguridad alimentaria, que, si bien han estado presentes en
nuestras agendas, hoy exigen nuevas respuestas, nuevas miradas y nuevos compromisos colectivos.

Necesitamos colocar en el centro las necesidades, las prioridades, las preocupaciones y sobre todo
las propuestas y las ideas que nos permitan construir caminos comunes para resolver esas urgencias
que se reflejan, cada día, en la vida concreta de millones de personas en nuestra región.

Este espacio también será, un interesante punto de encuentro. Contamos con personas expertas que
han caminado junto a la Asociación a lo largo de los años, aportando conocimiento valioso y visiones
en constante evolución, y también con otras que nos traen perspectivas desde distintas latitudes y
experiencias. Esa diversidad de trayectorias, enfoques y propuestas, sin duda, es una de nuestras
mayores fortalezas.

I want to extend my most sincere gratitude to the ACS team, to all the staff members who worked
with enormous dedication to make this space possible. Thank you for taking care of every detail, for
making it possible for all of us here to contribute our ideas, our experience, and our questions.
Thank you for making this meeting possible, because that is what this High-Level Meeting
represents: a meeting of visions, of knowledge, of hopes.

A todas las personas e instituciones que aceptaron generosamente nuestra invitación para compartir
estos cuatro días intensos de trabajo, reflexión y construcción colectiva: gracias. Gracias por creer
que vale la pena imaginar y construir el futuro para el Gran Caribe y para las generaciones
presentes y las que vienen detrás de nosotras y nosotros.

Distinguidas delegaciones, estimadas y estimados colegas,

Permítanme retomar una idea central con la que abrimos esta jornada, este encuentro es
verdaderamente excepcional. Y por ello, requiere toda nuestra atención, pero, sobre todo, nuestra
apertura.

Una apertura genuina para escuchar, para preguntar, para proponer con libertad y visión.

Porque lo que estamos construyendo aquí tiene un enorme valor: estamos trazando el futuro de
nuestra Asociación. Estamos dando forma a una guía estratégica, renovada y revitalizada, que será
la base de nuestra hoja de ruta colectiva.

Let us begin this journey with commitment, ambition, and the firm conviction that, together, we are
writing a new chapter in the history of the Association of Caribbean States.

¡Muchas gracias!


